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Vortrags- 
reihe

Studierende dolmetschen 
zu Übungszwecken
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Mo 29.10.2018 // 17:00
Leena KOLEHMAINEN  

(Turku)

Minderheiten-
sprachen und be-
drohte Sprachen 

im Kontext  
Translation

Do 28.03.2019 // 17:30
Sharon O’BRIEN  

(Dublin)

INTERACT:  
A cross-discipli-

nary, cross-secto-
ral international 
network in crisis 

translation

Mo 14.01.2019 // 17:30
Tuija KINNUNEN  

(Helsinki)

Körperlich- 
räumliche Aspek-
te gedolmetsch-
ter Interaktion  

im Gericht

Mo 29.04.2019 // 18:30
Monika MOKRE  

(Wien)

Die Sprache  
des Hegemons:  
Migration und 
die Gewalt der 
Übersetzung

Do 21.03.2019 // 18:30
Denise MERKLE  

(Moncton)

Colonization  
and conquest in  
Canada: Various  
roles played by  
translation and  
interpretation

Do 16.05.2019 // 17:30
Paola GENTILE  

(Leuven)

The interpreting 
profession: An 
occupation full 

of contrasts and 
conflicts
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